
 
 

SERVISNÁ ZMLUVA č:  

ZMLUVA O DIELO č: 5/10/2022 FN Nitra 

uzatvorená podľa § 536 a nasl. Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. 
v platnom znení medzi zmluvnými stranami: 

Objednávateľ: 
Názov:   Fakultná nemocnica Nitra 
Sídlo:                              Špitálska 6, 950 01 Nitra 
Štatutárny orgán: JUDr. Marian Korytiak, PhD. – riaditeľ 
IČO:   17336007 
DIČ:   2021205197 
IČ DPH:  SK2021205197 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica 
IBAN:   SK49 8180 0000 0070 0028 0649 
BIC/SWIFT:  SPSRSKBA 
Registrácia:  zriaď.list.MZ SR č.3724/1991-A/VIII-1 z 9.12.1991 
Osoby oprávnené rokovať 
vo veciach zmluvných: JUDr. Marian Korytiak, PhD. 
telefón, e-mail:  037/ 6545289, riaditel@fnnitra.sk 
Kontaktná osoba  
vo veciach plnenia: Mgr. Ivan Mondočko 
   telefón: +421  904 358 488; e-mail: ivan.mondocko@fnnitra.sk 
 (ďalej len „Objednávateľ“) 
 
a 
 
Zhotoviteľ: 
Obchodné meno: Morez Group a.s.,  
Sídlo:   Novozámocká 89, 949 05 Nitra  
Štatutárny orgán: Dušan Repa, konateľ 
IČO:   36 659 126 
DIČ:   2022227152 
IČ DPH:   SK2022227152 
Bankové spojenie:  UniCredit Banka, a.s. 
IBAN:   SK11 1111 0000 0014 0868 6004  
Zapísaný:  OR OS Nitra, odd. Sa,  vložka číslo: 10326/N 
Kontaktná osoba  
vo veciach plnenia: Peter Repa 
   telefón: +421  905 420 288; e-mail: audio@morez.sk  
(ďalej len „Zhotoviteľ“) 
 
 

Článok I. 
Predmet zmluvy 

 
1.1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok zhotoviteľa vykonávať pre objednávateľa ročné a štvrťročné kontroly 

na zariadeniach Ústredne hlasovej signalizácie požiaru podľa EN54 (ďalej len „ÚHSP”) v zmysle zákona 
č.314/2001 Z.z., vyhlášky MV SR č.726/2002 Z.z. a predpisu výrobcu, v rozsahu a za podmienok 
dohodnutých v tejto zmluve ako aj výkon servisnej činnosti v prípade potreby opráv alebo výmeny 
náhradných dielov. 

1.2. Objednávateľ sa zaväzuje podľa tejto zmluvy poskytnúť spolupôsobenie, riadne dokončené dielo prevziať 
a zaplatiť zhotoviteľovi dohodnutú cenu. 

1.3. Predmetom tejto zmluvy je: 
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a) Ročná kontrola, vyhláška MV SR č. 726/2002 Z.z., § 15, ods.2, písm.d,  v rozsahu Prílohy 
k vyhláške č. 726/2002 Z.z., bod.4 , STN EN60849 (Núdzový akustický systém), EN 54 (Systém 
hlasovej signalizácie požiaru)  a predpisu výrobcu 

b) Štvrťročné kontroly, vyhláška MV SR č. 726/2002 Z.z., § 15, ods.2, písm.c v rozsahu Prílohy 
k vyhláške č. 726/2002 Z.z., bod.3, STN EN60849 (Núdzový akustický systém), EN 54 (Systém 
hlasovej signalizácie požiaru) a predpisu výrobcu 

c) servisná činnosť, zahŕňajúca diagnostiku a prípadné opravy porúch na zariadení ÚHSP. 
 

1.4 Špecifikácia zariadenia ako aj jeho súčastí, ktoré sú predmetom plnenia na základe tejto zmluvy sa 
nachádzajú v Prílohe č.1 _Špecifikácia zariadenia a cenová kalkulácia (Príloha č.1) 

 

   Článok II. 
Čas plnenia 
 

2.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať predmet plnenia dohodnutý v čl.I. tejto zmluvy v nasledovných 
termínoch: 

2.1.1. Predmet zmluvy čl. I, ods. 1.3. a) – ročná kontrola – 11. mesiac bežného roka 

2.1.2. Predmet zmluvy čl. I. ods. 1.3. písm. b) – štvrťročná kontrola – február, máj, august bežného 
roku 

2.1.3.     Predmet zmluvy čl. I. ods. 1.3 písm. c) podľa článku VIII bod 1.  

 

2.2. Presný termín nástupu na poskytnutie služieb podľa čl. I. ods. 1.3 písm.) a) a b) dohodne minimálne 5 
pracovných dní vopred zhotoviteľ s kontaktnou osobou za objednávateľa uvedenou v záhlaví tejto zmluvy 
telefonicky a emailom.   

2.3       Dodržanie termínov je závislé od riadneho a včasného spolupôsobenia objednávateľa, dohodnutého v tejto 
zmluve. Prípadné zmeny termínov plnenia, uvedeného v tejto zmluve, dohodnú zmluvné strany formou 
číslovaných písomných dodatkov. Po dobu omeškania objednávateľa s poskytnutím spolupôsobenia nie 
je zhotoviteľ v omeškaní s plnením záväzku a termíny  sa primerane posúvajú. 

 

Článok III. 

Miesto plnenia  

 

3.1. Miestom plnenia tejto zmluvy je objekt : Nový Liečebný Pavilón 

3.1.1 Správcom objektov je Objednávateľ 

 

  Článok IV. 

                  Cena za dielo 

4.1. Celková zmluvná cena za služby v rozsahu čl. I. ods. 1.3 písm. a) a b) tejto zmluvy je stanovená dohodou 
zmluvných strán, v zmysle zákona NR SR č.18/1996 Z.z. a jeho vykonávacej vyhlášky, a predstavuje 

1120,70 EUR  ( bez DPH ) za jeden rok. 

Celková zmluvná cena za služby podĺa tohto bodu neobsahuje príslušnú daň z pridanej hodnoty. Celková 
zmluvná cena pozostáva z nasledujúcich položiek: 

4.1.1. Celková zmluvná cena za vykonanie jednej ročnej kontroly  predstavuje  sumu 333,20  EUR (bez DPH) 

4.1.2. Celková zmluvná cena za vykonanie troch štvrťročných kontrol predstavuje  sumu  787,50 EUR (bez 
DPH), t.j. za jednu štvrťročnú kontrolu  262,50  EUR (bez DPH) 
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4.2. Cena za servisnú hodinu v prípade poskytnutia služby podĺa článku I. ods. 1.3 písm. c) je dohodnutá 
v článku VIII ods. 8.2 tejto zmluvy. 

4.3. V prípade potreby použitia náhradných dielov bude tieto Zhotoviteľ fakturovať Objednávateľovi podľa 
článku VIII ods. 8.3. 

4.4. Akúkoľvek zmenu cien dohodnutých v tejto zmluve je možné vykonať len v súlade so ZVO písomným 
dodatkom k tejto zmluve. 

4.5. Zhotoviteľ je oprávnený vystaviť faktúru najskôr v deň poskytnutia zdaniteľného plnenia, najneskôr však 
do 5 teho pracovného dňa mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bolo poskytnuté zdaniteľné 
plnenie. Faktúra bude doručená objednávateľovi spolu s revíznou správou a zápisom o prevedení prác, 
resp. protokol o oprave v prípade poskytnutia služby podľa čl. I ods. 1.3 písm. a) a článku VIII tejto 
zmluvy.  

 

Článok V. 

Platobné podmienky 

5.1. Zmluvné strany sa dohodli na čiastkových zdaniteľných plneniach zodpovedajúcich rozdeleniu predmetu 
zmluvy v čl. 1.3 Každá jednotlivá kontrola podľa bodu 2.1 sa  považuje za samostatné dodanie, pričom 
každé čiastkové dodanie služby sa považuje za dodané dňom podpísania preberacieho protokolu oboma 
zmluvnými stranami. Prílohou každej  faktúry bude preberací protokol o prevzatí časti diela resp. 
protokol o oprave v prípade poskytnutia služby podĺa čl. I ods. 1.3 písm. c) .  

5.2. Zhotoviteľ je oprávnený vystaviť  faktúry podĺa bodu 4.4 tejto zmluvy najskôr ku dňu prevzatia časti diela 
resp. ku dňu kedy uplynula lehota uvedená v čl. 9.3., najneskôr v lehote uvedenej v čl. IV ods. 4.5.  

5.3. Cena jednotlivých čiastkových plnení je uvedená v čl. IV. 

5.4. Zhotoviteľ bude vystavovať  faktúry v EURO.  

5.5. Objednávateľ má právo vrátiť faktúru v lehote jej splatnosti, ak odporuje ustanoveniam tejto zmluvy 
resp. neobsahuje náležitosti požadované právnymi predpismi. V takomto prípade sa preruší plynutie 
lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti faktúry začne plynúť doručením opravenej faktúry 
objednávateľovi. 

5.6. Zmluvné strany sa dohodli na 30 dňovej lehote splatnosti, ktorá začína plynúť dňom doručenia faktúry 
objednávateľovi. 

5.7. Zmluvné strany sa dohodli, že zhotoviteľ v postavení veriteľa nepostúpi akúkoľvek svoju pohľadávku z 
tejto zmluvy tretej osobe bez predchádzajúceho písomného súhlasu dlžníka- objednávateľa. Písomný 
súhlas objednávateľa s týmto úkonom je zároveň platný len za podmienky, že bol na tento úkon udelený 
predchádzajúci písomný súhlas Ministerstva zdravotníctva SR. V prípade, že dôjde zo strany 
poskytovateľa k porušeniu tejto povinnosti a svoje práva a povinnosti z tejto zmluvy postúpi tretej osobe 
bez súhlasu protistrany, bude sa takýto úkon pre účely tohto zmluvného vzťahu považovať za neplatný. 

5.8. Zhotoviteľ berie na vedomie, že jednostranné započítanie pohľadávok nie je možné. Započítanie 
pohľadávok objednávateľa je možné len na základe písomnej dohody o započítaní pohľadávok štátu v 
zmysle § 8 zákona č. 374/2014 Z. z. o pohľadávkach štátu v platnom znení. 

 

Článok VI. 

Spolupôsobenie zmluvných strán 

 

6.1 Objednávateľ sa zaväzuje spolupôsobiť pri realizácii diela nasledovným spôsobom: 

6.1.1. Zúčastňovať sa preberaní diela, resp. časti, resp. pri realizácii dohodnutých skúšok, resp. pri uvádzaní 
diela, resp. jeho časti do prevádzky. 
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6.1.2. Objednávateľ zaistí pre pracovníkov zhotoviteľa vstup do príslušných priestorov. Zhotoviteľ predloží 
objednávateľovi vopred menný zoznam pracovníkov, oprávnených vstupovať do priestorov 
objednávateľa. 

6.1.3. Pracovníci zhotoviteľa dodržia predpisy PO a BP platné v objektoch objednávateľa, s ktorými musia byť 
preukázateľne oboznámení objednávateľom. 

6.1.4. Pracovníci zhotoviteľa sú povinní o každej servisnej, alebo opravárenskej činnosti vykonať zápis do 
prevádzkovej knihy HSP. 

 

Článok VII. 

Technické podmienky 

 

7.1. Objednávateľ môže so systémom HSP manipulovať len v súlade s návodom výrobcu na obsluhu. 

7.2. Objednávateľ neodkladne upovedomí zhotoviteľa o každej havárii, ktorá by mohla ovplyvniť zariadenie 
HSP ako aj o závadách spôsobených vyššou mocou, mimoriadnym opotrebením, neodborným zásahom 
alebo porušením predpisu výrobcu. 

7.3. Objednávateľ zaisťuje opravy zistených závad na spojovacích vedeniach, opravy a údržbu prúdových 
zdrojov 230V, ako i periodickú revíziu týchto zdrojov podľa STN 331500. 

7.4. Zhotoviteľ vykoná, na požiadanie objednávateľa, počas plnenia predmetu diela  zaškolenie poverených 
pracovníkov objednávateľa  na výkon činností podľa vyhlášky MV SR č. 726/2002 Z. z., §15, ods.2, písm. 
a. 

Článok VIII. 

Opravy porúch: 
8.1. Na odstránenie porúch na zariadení ÚHSP nastúpi zhotoviteľ  do 24 hodín po preukázateľnom 

písomnom alebo emailovom nahlásení objednávateľa na adresu: Morez Group a.s., Novozámocká 89, 
94905 Nitra, audio@morez.sk, tel: 037 6557411, 0905420288 

8.2. Oprava porúch v pozáručnej dobe, vykonaných na základe vyzvania užívateľa HSP je fakturovaná 
jednotnou sadzbou: 40 EUR bez DPH za každú odpracovanú hodinu jedného servisného technika, 
uvedenú v protokole o oprave. Na prípadných pozáručných opravách budú vždy 2 pracovníci zhotoviteľa. 

8.3. Spotrebovaný materiál (náhradné diely) potrebný k odstráneniu porúch podľa bodu 8.1 je fakturovaný 
samostatnou položkou uvedenú v protokole o oprave. 

 

Článok IX. 

Odovzdanie a prevzatie diela 

9.1. Zmluvné strany sa dohodli na odovzdávaní  a preberaní diela po častiach zodpovedajúcich rozdeleniu 
predmetu zmluvy (čl. 1.3.) 

9.2. O prevzatí jednotlivých častí diela spíšu zmluvné strany písomný preberací protokol potvrdzujúci 
splnenie zmluvných povinností zo strany zhotoviteľa. 

9.3. Momentom podpísania preberacieho protokolu sa považuje dielo resp. jeho časť za odovzdanú. Pokiaľ sa 
objednávateľ bezdôvodne nezúčastní prevzatia časti diela resp. bezdôvodne odmietne prevziať riadne 
pripravenú časť diela, sa zmluvné strany dohodli, že márnym uplynutím dodatočnej lehoty v trvaní 3 dní 
(počínajúc dňom nasledujúcim po dni, kedy sa malo prevzatie uskutočniť), považujú dielo resp. jej časť 
za prevzaté. 
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9.4. Objednávateľ má právo odmietnuť prevzatie časti diela, pokiaľ táto bude vykazovať vady a nedorobky, 
brániacej bezpečnej prevádzke. Vadou sa rozumie odchýlka v kvalite a nedorobkom odchýlka v rozsahu  
stanovených  všeobecne záväznými technickými normami a predpismi.  

 

 

 

Článok X. 

Zodpovednosť za vady 
10.1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že predmet tejto zmluvy bude zhotovený v súlade  so záväzkami tejto zmluvy, 

podľa technických noriem a všeobecne záväzných právnych predpisov, že bude spôsobilý k zmluvnému 
účelu. 

 
10.2. Zodpovednosť za vady nekryje prirodzené opotrebovanie, ani poškodenie, ktoré vznikne po prechode 

nebezpečenstva škody na diele, vzhľadom na chybnú alebo nedbalú manipuláciu, nadmerné namáhanie, 
použitie nevhodného materiálu pre prevádzku a také chemické, elektrochemické alebo elektrické vplyvy, 
ktoré sa nepredpokladali v čase uzatvorenia zmluvy. Zhotoviteľ nezodpovedá za chyby pri opravách, 
ktoré uskutoční objednávateľ alebo tretia strana. 

 
10.3. Oznámenie vád (reklamácia) musí byť vykonané písomne, alebo mailom s dodatočným písomným 

potvrdením, inak je neplatné. Reklamácia musí obsahovať označenia vady, miesta, kde sa vada nachádza 
a popis ako sa vada prejavuje. 
- zjavné vady: t.j. vady, ktoré objednávateľ zistil, resp. mohol zistiť odbornou prehliadkou pri 

preberaní diela. Tieto vady musia byť reklamované zapísaním v zápise o odovzdaní a prevzatí diela 
s uvedením dohodnutých termínov ich odstránenia, inak právo objednávateľa na ich bezplatné 
odstránenie zaniká. 

- havarijné stavy je povinný zhotoviteľ odstrániť bezodkladne po ich nahlásení objednávateľom 
zhotoviteľovi. 

 
10.4. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že v každom konkrétnom prípade riadne reklamovanú vadu odstráni spôsobom a 

v termíne dohodnutom s objednávateľom. 
 
10.5. Nároky objednávateľa z riadne reklamovanej vady sa riadia ustanovením § 564 Obchodného zákonníka. 

Objednávateľ nemôže dodatočne meniť uplatnený nárok na odstránenie vady. 
 

Článok XI. 

Sankcie z omeškania a zmluvné pokuty 

 
11.1. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania s plnením zmluvy preukázateľne z viny zhotoviteľa v 

zmysle časového harmonogramu, zaplatí zhotoviteľ objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05% za 
každý celý týždeň omeškania, maximálne však 10% z hodnoty omeškanej časti diela. 

 
11.2. V prípade, omeškania objednávateľa s úhradou jednotlivých faktúr nad dohodnutú dobu splatnosti, má 

zhotoviteľ právo pozastaviť práce a dodávky až do vyrovnania pohľadávky. Takéto konanie zhotoviteľa sa 
nepovažuje za porušenie zmluvných povinností a nemôže viesť k omeškaniu zhotoviteľa.  Zmluvné strany 
sa dohodli, že pre prípad omeškania objednávateľa s úhradou jednotlivých faktúr si môže zhotoviteľ 
účtovať úrok z omeškania. v zmysle platných ustanovení Nar. vl. SR č.21/2016 Z.z.  Objednávateľ sa 
zaväzuje zaplatiť úrok z omeškania na základe faktúry zhotoviteľa. Zaplatením úrok z omeškania nie je 
dotknutý nárok zhotoviteľ na náhradu škody. 
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Článok XII. 
Okolnosti vylučujúce zodpovednosť 

(tzv. vyššia moc) 
 
12.1. Pre účely tejto zmluvy sa na okolnosti vylučujúce zodpovednosť vzťahuje právna úprava podľa § 374 

Obchodného zákonníka. 
12.2. Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť zhotoviteľa za meškanie s plnením sa považujú najmä tieto 

prípady: 
12.2.1. zastavenie prác (z titulu vyššej moci) nariadené zodpovedným zástupcom objednávateľa, na ktorom 

nenesie zodpovednosť zhotoviteľ, 
12.2.2. kvantitatívne či kvalitatívne zmeny požadované objednávateľom, 
12.2.3. neplnenie ustanovení čl. 6 tejto zmluvy o spolupôsobení objednávateľa, 
12.2.4. prírodné katastrofy, požiare, záplavy, explózie, štrajky, nepokoje, vojny, zásahy štátu alebo zásahy 

vojenských orgánov. 
12.3. V prípade vyskytnutia sa vyššej moci budú termíny vyplývajúce z tejto zmluvy predĺžené o dobu trvania 

stavu zapríčineného vyššou mocou. V prípade, že vyššia moc bude trvať dlhšie ako šesť kalendárnych 
mesiacov, zmluvné strany sa dohodnú na spôsobe ďalšieho plnenia tejto zmluvy, alebo na jej zrušení a 
vysporiadaní vzájomných záväzkov. 

 
Článok XIII. 

Odstúpenie od zmluvy 
 
13.1. Zmluvné strany sa dohodli, že ak jedna zmluvná strana podstatne poruší zmluvné povinnosti dohodnuté 

v tejto zmluve, druhá zmluvná strana má právo odstúpiť od zmluvy. Spôsob odstúpenia od zmluvy sa 
riadi ustanoveniami Obchodného zákonníka a je ho možné uplatniť písomne do 14 dní odo dňa, kedy sa 
strana, ktorá chce právo odstúpenia uplatniť, o podstatnom porušení tejto zmluvy dozvedela. 

 
13.2. Zmluvné strany za podstatné porušenie tejto zmluvy považujú: 

a) ak zhotoviteľ pre okolnosti na jeho strane bude meškať so zhotovením diela, resp. poskytnutím 
služby viac ako 14 dní podľa termínov uvedených čl. II.  a čl. VIII bod 1. 

b) ak objednávateľ bude meškať s poskytnutím spolupôsobenia podľa tejto  zmluvy dlhšie ako 5 dní, 
c) v prípade omeškania úhrad faktúr o viac ako  30 dní, má zhotoviteľ právo odstúpiť od zmluvy, resp. 

pozastaviť práce po dobu vysporiadania finančných nárokov zhotoviteľa. Objednávateľ je povinný 
uhradiť zhotoviteľovi neuhradené preukázateľne vynaložené náklady k dátumu odstúpenia od 
zmluvy, resp. za obdobie pozastavenia prác a zodpovedajúcu hodnotu zádržného z objemu 
zrealizovaných prác v prípade odstúpenia od zmluvy. 

 

Článok XIV. 

Záverečné ustanovenia 

 
14.1. Táto zmluva sa uzatvára na 36 mesiacov odo dňa jej účinnosti. 
 
14.2 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú tieto prílohy: 
            

Príloha č. 1  Špecifikácia zariadenia a cenová kalkulácia 
 
14.3 Ak dôjde ku zmene podstatných okolností, ktoré tvoria obsah tejto zmluvy a zmluva   neobsahuje 

ustanovenia o spôsobe riešenia zmenenej situácie, sú obe zmluvné  strany povinné pristúpiť k 
rokovaniam o prispôsobení zmluvy novým podmienkam.  

 
14.4 Ak sa niektoré z ustanovení tejto zmluvy stane celkom alebo sčasti neúčinným, nemá táto skutočnosť 

vplyv na účinnosť zvyšnej časti tejto zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú nahradiť neúčinné ustanovenia 
novými ustanoveniami na základe vzájomnej dohody, ktorá sa musí čo najviac priblížiť účelu, ktorý sa 
neúčinným  ustanovením sledoval. 

 



 
 

SERVISNÁ ZMLUVA č:  

14.5 Zmeny a doplnky tejto zmluvy budú zmluvné strany riešiť formou písomných dodatkov, ktoré sa po 
podpísaní obidvomi zmluvnými stranami stanú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

 
14.6 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv SR. 
 
14.7 Prípadné spory súvisiace s touto zmluvou a vzťahy z nej vyplývajúce sa zmluvné  strany pokúsia riešiť 

mimosúdnou cestou. Ak nedôjde medzi nimi k dohode, predloží sa spor na rozhodnutie príslušnému 
súdu. 

 
14.8 Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach, ktoré sa dozvedia pri realizácií 

predmetu zmluvy. Zároveň sa zaväzujú neposkytnúť údaje, ani akékoľvek podklady tretej osobe, okrem 
prípadu, že k tomu dá druhá zmluvná strana písomný súhlas. Povinnosť upravená v tomto ustanovení 
platí aj po realizácií predmetu zmluvy. 
 

14.9 Všetky otázky, týkajúce sa vzájomného vzťahu zmluvných strán, ktoré nerieši táto zmluva, ani jej prílohy, 
sa posudzujú podľa príslušných ustanovení slovenského Obchodného zákonníka a súvisiacich predpisov. 
 

14.10 Všetky práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy prechádzajú na prípadných právnych nástupcov 
zmluvných strán. 
 

14.11 Zmluva je vyhotovená v štyroch origináloch, jeden exemplár obdrží zhotoviteľ a tri objednávateľ. 
 

14.12 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, to je 3 roky. Zmluvné  strany ju môžu vypovedať bez udania 
dôvodu, písomnou výpoveďou. Bola dohodnutá 3 - mesačná výpovedná lehota, ktorá začína plynúť 
prvým dňom mesiaca, nasledujúceho po doručení výpovede. 
 

14.13 Zmluvné strany vyhlasujú, že s touto zmluvou boli riadne oboznámené, že nebola uzatvorená v tiesni ani 
za inak jednostranne nevýhodných podmienok. 

 
 
 
 
 
 

V Nitre  dňa:    V Nitre dňa:   
 
 
 
 
Za objednávateľa:                                                                     

 
 
 
 

 
 
 
 
Za Zhotoviteľa  
 
 
 
 
 
 
 

        JUDr. Marian Korytiak, PhD.                                                              Dušan Repa 

                           riaditeľ                                                                                      konateľ 


